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第六十三届会议 

议程项目 23 

福克兰(马尔维纳斯)群岛问题 
 
 
 

  2009 年 6 月 26 日阿根廷常驻联合国代表团临时代办给秘书长的信 
 
 

 奉我国政府指示，谨随函转递阿根廷共和国外交、国际贸易和宗教事务部长

豪尔赫·恩里克·塔亚纳 2009 年 6 月 18 日在联合国非殖民化特别委员会关于马

尔维纳斯群岛问题的发言(见附件)。 

 请将本信及其附件作为大会议程项目 23“福克兰(马尔维纳斯)群岛问题”的

正式文件分发为荷。 

 

            副常驻代表 

            公使 

            迭戈·利梅雷斯(签名) 
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  2009 年 6月 26日阿根廷常驻联合国代表团临时代办给秘书长的信的

附件 
 
 

  阿根廷共和国外交、国际贸易和宗教事务部长豪尔赫·塔亚纳在联合国

给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会关于马尔维纳斯

群岛问题的发言(2009 年 6 月 18 日，纽约) 
 
 

 首先我谨表示，阿根廷代表团很高兴看到你再次担任联合国非殖民化特别委

员会主席，这个机构对我国具有特殊意义和现实意义。 

 我还要感谢委员会和秘书处为消除一切形式和表现的殖民主义的崇高目标

做出努力。 

 审查联合国大会第 1514(XV)号决议所载《给予殖民地国家和人民独立宣言》

的实际执行情况，是成立该机构时赋予它的崇高使命，也是我们共同关切的问题。 

 这项任务应依照各案的缓急，发挥聪明才智逐案予以解决。 

 但颇具讽刺意味的是，就在其他国际领域各国迫切寻求达成理解，争取为当

前各种挑战(国际金融危机、气候变化、不扩散大规模毁灭性武器、贫穷和排斥)

找到协商一致解决办法时，这个重要的委员会如今却看到消除一切形式和表现的

殖民主义的崇高事业裹足不前，尽管早在 1960 年代绝大多数人就挺身反对这种

极其过时的现象长期延续。 

 联合国大会 1965 年 12月 16日第 2065(XX)号决议对第 1514(XV)号决议做出

解释，使之适用于马尔维纳斯群岛问题。第 2065(XX)号决议重申结束一切形式殖

民主义的承诺，明确地将“马尔维纳斯群岛问题”列入其直接管辖而不宜委托处

理的问题。该决议承认，阿根廷共和国和大不列颠及北爱尔兰联合王国存在主权

争端，并邀请这两个国家谈判寻求和平解决办法，其间应考虑到联合国宪章、第

1514(XV)号决议和群岛居民的利益。 

 该决议以 94 票和 14 票弃权通过，包括联合王国都没有投反对票，而是投了

弃权票。1966 年起，阿根廷共和国和联合王国启动谈判进程，一直持续到 1982

年，但未能达到联合国确定的目标。 

 历史风云变幻以及争端双方时代、政治气候和行动者的变迁，都没有改变一

个基本事实：1833 年以来，历届阿根廷政府均一贯坚决抗议公然驱逐岛上阿根廷

当局和人口的行为。 

 这些土地属于阿根廷国家主权，阿根廷当局一直不间断地和平行使管理，直

到 1833 年才被当时与我国政府保持友好关系的联合王国占领。因此，联合王国

破坏了阿根廷共和国的政治统一和领土完整。联合王国继续占领该群岛违反了联
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合国宪章所述的一项基本原则以及非殖民化进程的指导性文书——第 1514(XV)

号决议。 

 我国从未同意过这种侵占，以及后来通过植入外来人口和有系统地阻碍大陆

阿根廷人定居或保有土地来巩固这一侵占。 

 很难想像还有比大不列颠及北爱尔兰联合王国非法占领马尔维纳斯群岛、南

乔治亚群岛和南桑威奇群岛更公然地违反权利的案例。 

 我不打算再赘述委员会已经非常了解的史实，有关摘要见 1964 年 11 月 13

日联合国 A/AC.109/106 号文件。 

 但我要重申，这个问题由于具有自身的特殊性，因此不能等同于其他殖民地

问题，这一点得到本委员会的严格承认。 

 如我不久前指出，殖民国驱逐了马尔维纳斯群岛的人口，并向侵占土地移植

本国人口；这部分人口受到军事保护，在阻碍被驱逐的阿根廷人重返殖民占领国

所占土地的“防疫线”政策下，过着与大陆隔离的生活。 

 由于这种特点，这部分人口根本不能被认为是美洲、非洲和亚洲数百万计的

人那样受到殖民国征服或统治的人口，而是殖民国侵占行为的工具和结果。 

 如阿根廷政府 1985 年 2 月 18 日给联合国秘书长的声明(作为大会第四十届

会议的文件分发)恰当指出，联合王国自以为取得了在阿根廷领土实施法律的权

限，凭借 1983 年联合王国议会批准的国籍法，确认群岛人口为联合王国人。所

谓这部分人口适用自决原则，其实是公然扭曲逻辑、正义、法律和历史。 

 联合王国称应适用自决原则，同时拒绝与阿根廷共和国恢复主权谈判，无视

国际社会再三明确重申的指令；联合国以及美洲国家组织和许多区域、双区域对

话与协商论坛通过的历次决议，都做出了这项指令。 

 大不列颠及北爱尔兰联合王国声称，只有群岛居民“愿意”，才能与阿根廷

共和国恢复谈判，这是违背本组织会员国的意愿，不征求他方意见而单方面增加

一个先决条件，这是本组织通过的任何“马尔维纳斯群岛问题”决议所没有的。

大不列颠及北爱尔兰联合王国意图以此从第 1514(XV)号决议占取优势，歪曲对决

议的解释，否认“马尔维纳斯群岛问题”适用领土完整原则。以这种方式，联合

王国违反了第 1514(XV)号决议的首要目标，即要结束殖民状态，而不是维持这种

状态。 

 因此，联合国关于“马尔维纳斯群岛问题”的决议在提及群岛居民的内容中

指出，需要适当地考虑到他们的“利益”。在这方面应指出，阿根廷宪法更进一

步，规定要尊重群岛居民的生活方式。 
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 在这种特定情况下，将居民“愿意”作为争端双方恢复主权谈判的前提，只

不过是联合王国耍花招，逃避按联合国要求恢复谈判，为马尔维纳斯群岛、南乔

治亚群岛和南桑威奇群岛及其周围海域主权争端找到公正、和平和持久解决办

法。 

 毫无疑问，阿根廷共和国一贯承诺和长期支持所有遭受外国殖民统治人民应

有的自决权。阿根廷在独立前曾是一个殖民地，热切坚决地开展了争取自身自由

与独立的斗争；今天，阿根廷同样热切坚决地支持联合国有关决议所述的非殖民

化进程指导原则。 

 阿根廷共和国明确反对一个联合国会员国操纵这一关键原则，以有利于向武

力侵占的构成阿根廷领土组成部分的领土人为移植的人口。 

 这并不是阿根廷的一家之词。每当联合王国试图将自决原则列入有关这一问

题的决议时，联合国大会一贯明确确认“马尔维纳斯群岛问题”适用领土完整的

原则。这样，国际社会阻止了这一歪曲大会决议原则和目标的企图。 

 阿根廷对马尔维纳斯群岛、南乔治亚群岛和南桑威奇群岛及其周围海域的主

权不容置疑，这些是阿根廷共和国不可分割的一部分，而 1833 年联合王国采取

的武力行动破坏了阿根廷的完整。 

 恢复对马尔维纳斯群岛，南乔治亚群岛和南桑威奇群岛及周围海域完全行使

主权，是阿根廷的国策，符合阿根廷人民的集体愿望，这是长期不可放弃的。然

而，我们屡屡表示愿意履行与联合王国开展主权谈判的义务。这一义务适用于双

方。 

 在这方面，我国政府明确表现出妥协与解释性精神，按照必要的法律保障，

在事实情况产生的具体问题下与联合王国开展合作，以便建立使双方能够按国际

社会要求恢复谈判的适当框架。 

 尽管如此，联合王国在有争议的地区采取了许多单方面行为，阿根廷对此不

承认并提出了抗议，并将继续抗议这些行为。这种单方面行为破坏了在主权模式

下达成的双边合作，不仅违背了双边谅解，而且违背了联合国有关决议。值得一

提的联合王国单边行为包括：非法实施最长二十五年期限的渔业资源配额制度；

非法发放油气开发许可证；联合王国无视 2001 年 2 月 23 日主权模式下的换文协

定条款，拒绝执行阿根廷内地和马尔维纳斯群岛之间的非定期航班。还应指出，

联合王国试图将部分阿根廷国家领土纳入向《联合国海洋法公约》所设大陆架界

限委员会递交的案件。我还要强调指出，联合王国将争议地区作为其国际公约的

适用领土，以及企图推动群岛作为阿根廷以外的实体参加国际组织和论坛，根本

都是违法的。 
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 此外，联合王国在群岛设立强大的军事基地，不但无助于双边在军事领域建

立信任，而且破坏了我们南锥体国家承诺维护南大西洋和平与安全的努力。 

 毫无疑问，这些行为违反了联合国大会第 31/49 号决议的规定；该决议敦促

争端双方在群岛经历联合国建议的进程中，不得采取可能引起单方面改变局势的

决定。 

 还要指出的有，联合王国最近更新了宗主国和群岛之间的殖民地联系，谋求

在这种联系上建立所谓的“宪法”等级关系。我国立即抗议 2008 年 11 月联合王

国给予群岛的“宪法” ，因为这是联合王国对阿根廷共和国领土组成部分采取

的单方面行为，又一次违法了联合国各项决议。联合王国还企图为以武力占领阿

根廷领土、驱逐当地居民并用联合王国人口取而代之造就的特殊殖民情况，披上

所谓“现代”或“后殖民”宪政的外衣，谋求使其成为应适用自决原则的人口。 

 因此，任何在宗主国对占领国属民构成的殖民地人口的庇护下赋加所谓“宪

法”或发展所谓“自治”概念的企图，对非殖民化都是没有意义的，而只会违反

联合国的规定。 

 在此，我们要重申众所周知的论点。 

 我们不得不这样做，是因为联合王国凭借对原则的任意解释，拒绝承担国际

义务；这些原则的存在，是为被压迫人民伸张正义，而不是延续不公正现象。 

34. 我们怎么能理解，这样顽固拒绝承担国际义务的，是负责维持国际和平与安

全的安全理事会的一个常任理事国？ 

 我们怎么能解释，这个国家还在谴责其他国家违反大会或安全理事会的决

议？ 

 难道我们应该认为，对某些国家只能有选择地适用国际义务？ 

 我们当然不能接受这个逻辑；我们也知道，委员会将再次与我们一道，呼吁

两国彻底恢复谈判，在双方的严肃承诺下，争取找到联合国期望的公正持久的解

决办法。 

 我在开始演讲时提到国际局势。今天，国际社会热切期望，能在各国相互尊

重的基础上，利用国际组织提供的重要平台，通过多边努力应对当今时代最严重

的挑战。 

 阿根廷同绝大多数国家认为，我们应该在需要共同解决办法的领域齐心协

力，共同解决社会、经济、人权、国际安全和不扩散问题。 
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 在非殖民化问题上，我们不能也不应该接受，不符合时代精神的情况长期存

在，把我们从二十一世纪之初，一下带回不能令人容忍的十九世纪做法，没有人

能够辩称这些做法是合法的。 

 如果联合王国相信国际社会面临的挑战，应遵照联合国决议，通过对话和合

作来解决，就应该秉着与在其他方面相同的决心，在非殖民化论坛展示出这种信

念。 

 关于对话的价值和意义，我要回顾阿根廷共和国总统克里斯蒂娜·费尔南德

斯·德基什内尔在 2009 年 5 月 26 日的讲话；她宣布，1982 年冲突中牺牲的阿根

廷烈士家属，将赴群岛参加在索莱达岛达尔文公墓建造的纪念碑落成典礼。 

 她表示，阿根廷政府和联合王国之间的外交协调，是“对话和交流产生的”，

这是一个“积极的信号，通过对话和交流，我们实现了这一极其人道主义的行动，

使我们埋葬在马尔维纳斯群岛的战斗人员家属能够前往参加纪念碑落成”。 

 经过五年的艰苦谈判，在双边以主权模式达成的关于落成典礼旅行各方面问

题的临时谅解框架下，联合王国终于考虑通过协议使这些家属取得最便捷的行

程，而不是继续阻碍家属委员会实现这一正当愿望。 

 阿根廷希望，联合王国能继续奉行对话道路，彻底执行国际社会在关于“马

尔维纳斯群岛问题”的大量决议中做出的规定。阿根廷重申，一贯愿意在国际法、

联合国宪章和关于“马尔维纳斯群岛问题” 的各项决议条款的基础上进行谈判。 

 我们相信，委员会的工作将有助于我们再接再厉，为这一旷日持久的争端找

到公正彻底的解决办法。 

 


